
WORLD OF TARGETS .22 RIMFIRE DUELING TREE - WORLD OF
TARGETS .22 RIMFIRE YELLOW DUELING TREE

The Birchwood Casey® Dueling Tree has four steel plates that dodge from
side to side when hit, non-stop action you can see and hear. Designed for
Airgun along with .22 rimfire rifle and handgun use. Heavy-duty construction
and wide base, makes this target able to withstand long time use down range.
The Dueling Tree consists of a forward canted stand that allows consistant
action and makes shooting safe. Each paddle includes Target Spots® for
added visibility and use in low light conditions. No springs or mechanisms to
reset. Features: Fast Paced, Competitive Rimfire Action Feedback You Can See
and Hear Hard Molded Case for Easy Transport Includes Target Spots Bull’s-
Eyes Easy to Assemble, No Tools Required  

Attributes

Name: WORLD OF TARGETS .22 RIMFIRE YELLOW DUELING TREE
Manufacturer: BIRCHWOOD CASEY
Product no.: 100018623
Mfr. No.: BC-47421
Style: Silhouette
Target Size/Type: Large 12 to 20
Type: Steel
Delivery weight: 8.618kg
Shipping height: 114mm
Shipping width: 279mm
Shipping length: 1,092mm
UPC: 029057474213

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den WORLD OF TARGETS
.22 RIMFIRE DUELING TREE
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den WORLD OF TARGETS .22 RIMFIRE DUELING TREE von Birchwood Casey
entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um dir ein sicheres und unterhaltsames Schießerlebnis zu
bieten. Bitte lies die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt
sicher und verantwortungsbewusst verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du alle Anweisungen in diesem Handbuch befolgst.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Gehörschutz.
Informiere dich über die örtlichen Gesetze und Vorschriften zum Schießen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen zur Nutzung
Verwende das Produkt nur mit .22 Rimfire Gewehren oder Luftgewehren.
Schieße niemals auf Menschen, Tiere oder unbewegliche Objekte.
Stelle sicher, dass der Schießbereich frei von Hindernissen und sicher ist.
Achte darauf, dass alle Zuschauer in sicherer Entfernung stehen.
Vermeide es, das Produkt bei schlechten Lichtverhältnissen zu verwenden, es sei denn, du hast
zusätzliche Beleuchtung.
Überprüfe vor jeder Benutzung, dass alle Teile des Dueling Trees sicher und fest montiert sind.

Anleitung zur Installation und Nutzung

Zusammenbau1.

Stelle sicher, dass alle Teile vorhanden sind, bevor du mit dem Zusammenbau beginnst.
Befolge die beiliegenden Anweisungen zum Zusammenbau des Dueling Trees. Es sind keine
Werkzeuge erforderlich.
Achte darauf, dass der Standfuß stabil auf dem Boden steht.

Nutzung2.

Positioniere den Dueling Tree in einem offenen Bereich, weit entfernt von Menschen und Tieren.
Stelle sicher, dass du die richtige Schussdistanz einhältst, die für dein Gewehr empfohlen wird.
Ziele auf die Stahlplatten und schieße. Die Platten sollten bei Treffern von Seite zu Seite
schwingen.
Nach dem Schießen, überprüfe den Dueling Tree auf Schäden oder Abnutzung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle nicht mehr benötigten Teile des Dueling Trees gemäß den örtlichen Vorschriften für die
Entsorgung von Metall und Kunststoff.
Stelle sicher, dass keine Teile im Müll landen, die für Kinder gefährlich sein könnten.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des Produkts, wende dich bitte an den Hersteller oder
den Händler, bei dem du das Produkt erworben hast. Es ist wichtig, dass du alle Sicherheitsanfragen über die
entsprechenden Kanäle klärst.

Schlussfolgerung
Der WORLD OF TARGETS .22 RIMFIRE DUELING TREE bietet dir ein spannendes und sicheres Schießerlebnis.
Indem du die oben genannten Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen befolgst, kannst du sicherstellen, dass
dein Erlebnis sowohl unterhaltsam als auch sicher ist. Viel Spaß beim Schießen!



Safety Instruction Guide for WORLD OF TARGETS
.22 RIMFIRE DUELING TREE
Introduction
Thank you for choosing the WORLD OF TARGETS .22 RIMFIRE DUELING TREE. This product is designed for safe
and enjoyable shooting experiences with .22 rimfire rifles and handguns. Please read this safety instruction
guide carefully to ensure safe use and compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always treat every firearm as if it is loaded.
Ensure that the shooting area is clear of people and obstacles before use.
Use the target only in a safe and controlled environment.
Never shoot at hard surfaces or water to avoid ricochets.
Always wear appropriate eye and ear protection while shooting.
Keep the Dueling Tree out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the target for any signs of damage or wear before each use.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the target is set up on a stable, flat surface to prevent tipping.
Do not use the Dueling Tree in windy conditions or extreme weather.
Only use .22 rimfire ammunition as specified; using other types may cause malfunctions.
Ensure that all spectators are at a safe distance from the shooting area.
Do not attempt to modify or repair the target; seek professional assistance if needed.

Instructions for Installation and Usage

Installation1.

Choose a flat and stable area for setup.
Assemble the Dueling Tree according to the provided instructions.
Ensure that the base is securely positioned to prevent tipping during use.

Usage2.

Stand at a safe distance from the target, typically 10 to 25 yards.
Aim carefully and ensure that the area behind the target is clear of people and objects.
Fire at the target, observing the movement of the paddles for feedback.
After use, ensure the area is clear before approaching the target.

Disposal Instructions
Dispose of the Dueling Tree in accordance with local regulations regarding metal waste.
Do not burn or incinerate the product.
If the product is damaged beyond use, contact local waste management for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the WORLD OF TARGETS .22 RIMFIRE DUELING TREE, please refer to the
EU contact point provided with your product purchase. Additionally, stay informed about safety updates and



recalls by checking the EU's Safety Gate platform.

Conclusion
By following the guidelines and instructions outlined in this safety instruction guide, you can ensure a safe and
enjoyable experience with your WORLD OF TARGETS .22 RIMFIRE DUELING TREE. Always prioritize safety and
responsibility in your shooting activities.



Guide de Sécurité pour le Dueling Tree .22
Rimfire de Birchwood Casey
Introduction
Merci d'avoir choisi le Dueling Tree .22 Rimfire de Birchwood Casey. Ce produit est conçu pour offrir une
expérience de tir amusante et sécurisée. Il est important de lire attentivement ce guide de sécurité pour
garantir une utilisation appropriée et éviter les accidents.

Directives Générales de Sécurité
Toujours utiliser des lunettes de protection et des protections auditives lors de l'utilisation du Dueling
Tree.
Ne jamais tirer sur des cibles qui ne sont pas spécifiquement conçues pour le tir, comme des objets non
ciblés ou des surfaces dures.
Garder les enfants à une distance sécuritaire lors de l'utilisation de la cible.
Vérifier que la zone de tir est dégagée et que personne ne se trouve derrière la cible.
Ne pas utiliser la cible en cas de conditions météorologiques extrêmes, telles que la pluie ou des vents
forts.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que la cible est correctement installée avant de commencer à tirer.
Vérifie régulièrement l'état des plaques en acier pour détecter toute usure ou dommage.
Ne pas tirer sur la cible à une distance inférieure à 10 mètres.
Évite de tirer avec des munitions qui dépassent les spécifications recommandées pour ce produit.
Ne pas toucher les plaques en acier immédiatement après le tir, car elles peuvent être chaudes.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation

Choisir un emplacement : Trouve un espace dégagé et sécurisé pour installer le Dueling Tree.1.
Assembler le support : Suivre les instructions d'assemblage fournies dans l'emballage. Aucun outil2.
n'est requis.
Fixer les plaques : Positionner les plaques en acier sur le support incliné en s'assurant qu'elles sont3.
bien fixées.
Vérifier la stabilité : Assuretoi que la base est stable et que le Dueling Tree ne risque pas de tomber.4.

Utilisation

Préparation : Avant de commencer, vérifie que tout le monde est à une distance sécuritaire.1.
Prendre position : Tiens ton arme correctement et vise la cible.2.
Tirer : Lorsque tu es prêt, tire sur les plaques en acier. Observe leur mouvement de gauche à droite.3.
Évaluation : Après chaque série de tirs, évalue l'état de la cible et effectue les ajustements nécessaires.4.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque le Dueling Tree est usé ou endommagé, il doit être éliminé conformément aux réglementations
locales en matière de déchets.
Ne jette pas le produit dans les ordures ménagères. Vérifie les centres de recyclage locaux pour les
matériaux métalliques.
Assuretoi que toutes les parties du produit sont correctement éliminées pour éviter tout risque potentiel.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation du Dueling Tree, consulte les
ressources disponibles sur le site Web de Birchwood Casey ou contacte un représentant local.

Conclusion
Le Dueling Tree .22 Rimfire de Birchwood Casey est un excellent moyen d'améliorer tes compétences de tir tout
en t'amusant. En suivant ces directives de sécurité, tu peux profiter d'une expérience de tir sûre et agréable.
Rappelletoi toujours de rester vigilant et responsable lors de l'utilisation de ce produit.



Istruzioni di Sicurezza per il Dueling Tree
Birchwood Casey
Introduzione
Grazie per aver scelto il Dueling Tree Birchwood Casey. Questo prodotto è progettato per offrire un'esperienza
di tiro sicura e divertente. È importante seguire tutte le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire
un'esperienza positiva e priva di rischi. Questo manuale fornisce linee guida di sicurezza, precauzioni specifiche
e istruzioni per l'installazione e l'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo in ambienti sicuri e controllati.
Non utilizzare il bersaglio in presenza di persone non coinvolte nel tiro.
Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'uso.
Verifica che l'area di tiro sia priva di ostacoli e che non ci siano persone o animali nelle vicinanze.
Non utilizzare il bersaglio se presenta segni di danno o usura.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione del prodotto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare solo munizioni appropriate per armi ad aria compressa e fucili e pistole .22 rimfire.
Non colpire il bersaglio con munizioni di calibro diverso da quello raccomandato.
Non tentare di riparare o modificare il bersaglio in alcun modo.
Assicurati che il bersaglio sia posizionato su una superficie stabile e piana.
Non utilizzare il bersaglio in condizioni meteorologiche avverse, come pioggia o forte vento.
Non utilizzare il bersaglio se non sei un tiratore esperto o se non hai ricevuto adeguata formazione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Rimuovi il bersaglio dalla confezione e controlla che tutte le parti siano presenti.1.
Posiziona il supporto inclinato in avanti su una superficie stabile.2.
Assicurati che ogni piastra in acciaio sia ben fissata e in posizione.3.
Verifica che il bersaglio sia ben visibile e che non ci siano ostacoli nelle vicinanze.4.

Uso

Posizionati a una distanza sicura dal bersaglio, seguendo le linee guida di sicurezza.
Utilizza il bersaglio solo quando sei pronto a tirare.
Colpisci le piastre in acciaio e osserva il movimento per il feedback visivo e uditivo.
Dopo l'uso, verifica che il bersaglio sia in buone condizioni e riponilo in un luogo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di imballaggio.
Non smaltire il bersaglio in modo irresponsabile; considera il riciclo delle parti in metallo e legno.
Se il bersaglio è danneggiato, contatta il produttore per le istruzioni di smaltimento corrette.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza o per segnalare prodotti non sicuri, contatta il produttore tramite il



canale di supporto indicato sulla confezione o sul sito web ufficiale. Assicurati di avere il numero di modello e la
prova di acquisto a portata di mano.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza contribuirà a garantire un'esperienza di tiro sicura e divertente con il
Dueling Tree Birchwood Casey. Ricorda sempre di essere responsabile e di rispettare le normative locali
riguardanti l'uso delle armi e dei bersagli. Buon divertimento e buon tiro!



Säkerhetsinstruktioner för WORLD OF TARGETS
.22 RIMFIRE DUELING TREE
Introduktion
Tack för att du valt WORLD OF TARGETS .22 RIMFIRE DUELING TREE från Birchwood Casey. Denna produkt är
utformad för att ge en säker och underhållande skytteupplevelse. För att säkerställa trygg användning, vänligen
läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du skjuter.
Håll alltid vapnet riktat bort från människor och djur.
Använd endast godkända ammunitioner och se till att de är lämpliga för ditt vapen.
Kontrollera alltid att det inte finns några hinder i vägen för skottet.
Förvara alltid ammunition och vapen på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera omedelbart eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast produkten för avsedd användning med luftgevär och .22 ringformigt gevär och pistol.
Se till att du har en säker och lämplig skjutbana innan du börjar använda produkten.
Kontrollera att alla delar av duellerande trädet är korrekt monterade innan användning.
Undvik att skjuta mot trädet när det är i rörelse.
Använd inte produkten i svåra väderförhållanden, såsom kraftigt regn eller snö.

Instruktioner för installation och användning

Montering av duellerande trädet:1.

Ta bort alla delar från förpackningen och kontrollera att ingenting saknas.
Följ monteringsanvisningarna i manualen för att sätta ihop trädet.
Se till att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna.

Användning av duellerande trädet:2.

Placera trädet på en stabil och plan yta.
Kontrollera att skjutavståndet är lämpligt för din typ av vapen.
När du är redo att skjuta, ta en säkerhetsposition och sikta noggrant.
Efter att ha träffat paddlarna, observera deras rörelse och lyssna på feedbacken.

Avfallshantering
När produkten inte längre är i bruk, se till att den avfallshanteras på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering av metallprodukter.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta den angivna EUbaserade kontaktpunkten för
säkerhetsfrågor.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en säker och rolig upplevelse med WORLD OF TARGETS .22



RIMFIRE DUELING TREE. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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